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QUADRATO 
SQUARE

ESAGONO 
HEXAGON

Dimensione
Size
Format
Format
Tamaño

200x200 mm 200x230 mm

Spessore	
Thickness 
Épaisseur
Stärke
Espesor

14 mm 14 mm

Giunto
Joint
Joint
Fugenbreite
Junta

2 mm 2 mm

Peso
Weight
Poids
Gewicht	
Peso

33,2 kg/mq 33,2 kg/mq

Pezzi per scatola
Pieces per carton
Pièces par carton
Stück pro Karton	
Unidades por caja

12 12

Quantità per scatola	
Quantity per carton	
Quantité par carton	
Quantität pro Karton	
Cantidad por caja	

0,48 mq 0,42 mq

Peso per scatola
Weight per carton
Poids par carton
Gewicht pro Karton
Peso por caja

15,6 kg 14,4 kg

MISURE E PESI

weight and dimensions
poids et dimensions
Größe und Gewichte
medidas y pesos

*USRV: Unpolished Slip resistance Value.
Interni aree pubbliche con percentuale < 6% / Indoor public areas with percentage < 6% / Intérieurs des zones publiques avec un taux < 6% / 
Öffentliche Räume mit einem Prozentsatz von < 6% / Interior de zonas públicas con porcentaje < 6%

**Senape, grasso animale, olio di arachide / Mustard, animal fat, peanut oil / Moutarde, graisse animale, huile d’arachide / Senf, tierisches Fett, 
Erdnussöl / Mostaza, grasa animal, aceite de cacahuete

TEST

VALORI LIMITE PREVISTI 
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PRÉVUES
VORGESEHENE 
GRENZWERTE

VALORES LIMITE PREVISTOS

CEMENTILES

Lunghezza e larghezza
Lenght and width
Longueur et largeur
Länge und Breite
Longitud y anchura

EN 13748-1:2005
TM 5.2

+/- 0,3% max

Conforme alla norma
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungen erfüllt

Conforme con las normas

Spessore
Thickness 
Épaisseur
Stärke
Espesor

EN 13748-1:2005
TM 5.2

+/- 2 mm max

Conforme alla norma, Th I
Complies with the standards, Th I

Conforme aux normes, Th I
Anforderungen erfüllt, Th I

Conforme con las normas, Th I

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectitud de los cantos

EN 13748-1:2005
TM 5.3

+/- 0,3% max

Conforme alla norma
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungen erfüllt

Conforme con las normas

Planarità
Flatness
Planéité
Ebenflächigkeit
Planeidad

EN 13748-1:2005
TM 5.4

+/- 0,3% max

Conforme alla norma
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungen erfüllt

Conforme con las normas

Assorbimento d’acqua
Water absorption  
Absorption d’eau  
Wasseraufnahme  
Absorción de agua

EN 13748-1:2005
TM 5.8

Max 8% 7,2%

Carico di rottura  
Breaking load  
Charge de rupture  
Bruchfestigkeit  
Carga de rotura

EN 13748-1:2005
TM 5.5

Ff <2,5 kN Class 1

Resistenza allo scivolamento 
Antislip value  
Résistance au glissement  
Rutschhemmung   
Resistencia al deslizamiento

EN 13748-1:2005
TM 5.7

USRV 23*

Reazione al fuoco
Fire reaction    
Réaction au feu    
Feuerreaktion    
Reacción al fuego

96/603/CEE A1-fl

Resistenza all’abrasione profonda 
Deep wear resistance  
Résistance à l’abrasion profonde  
Tiefenabriebfestigkeit
Resistencia a la abrasión profunda

EN 13748-1:2005
TM 5.6.1

<25 mm 23,2 mm

Resistenza alle macchie**
Stains Resistance**
Résistance aux taches**
Fleckenbeständigkeit**
Resistencia a las manchas**

EN 14617-10:2005
Appendix A

(CTI-81-7 App. D)

Macchia rimossa con detergente entro 1 ora
Within 1 hour, stain removed with a detergent
Tache laissée 1h. s’élimine avec un détergent

Innerhalb einer Stunde Fleck mit einem Reiniger entfernt
Mancha quitada con detergente dentro de una hora

Standard Test Method for Breaking 
Strength of Ceramic Tile

ASTM C648-04 400 lbs

CARATTERISTICHE TECNICHE

technical features
caractéristiques techniques
Technische Eigenschaften
características técnicas

Per ulteriori informazioni, consultare la scheda prodotto e le istruzioni di posa e manutenzione nell’area tecnica del sito www.bisazza.com.

For more information, refer to the product data sheet and laying and maintenance instructions in the Technical Area of the site 
www.bisazza.com.

Pour tout complément d’information, veuillez consulter la fiche du produit, aussi bien que les instructions pour la 
pose et l’entretien correspondantes, dans la section technique de notre site www.bisazza.com.

Für weitere Informationen besuchen Sie bitte unsere Homepage, da finden Sie unter dem Kapitel Technische 
Hinweise, Wood, das Produktdatenblatt, die Pflegehinweise und die Verlegeanweisungen.

Para más información, consulte la ficha de producto y las instrucciones para la colocación y de mantenimiento 
en el apartado técnico de nuestra página web www.bisazza.com.

ISTRUZIONI DI POSA E MANUTENZIONE

laying and maintenance instructions
instructions de pose et d’entretien
Verlege- und Pflegehinweise
instrucciones de colocación y de mantenimiento


